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5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Alles 1
99817 Elsenach . *
DE Gemany If queries please spetify customer and defivernote no. 3) U,m__<m-.< note no N‘—wwﬂhm _ummme‘_
1) Customer 5) Supptier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispalchdate
1 .
JRobert Bosch GmbH 1000911829 0091020720 |D3 15.04.2021
Kbg : A8 - ; ; Creationday
- _ Deliveryfinsiallation is made by propetty regesvation according T el
Robert wom,.nww H..uu.mﬂN 1 . fo our conditiens, which underlie the contractual relationshig. 6) Freight 7) Delivery 14.04.2021
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |unfrenk| [Waggon | |camier <04
10) Your sign 11) Your Order No Date 15) additional data customer 17) Dispatoh place Fr.Gut Venlcforeign] |4 mmﬂmvzo
) Express | |vehic. own .
550003918601 09.11.2017 EhP / GmbH Post 24190133
19} Shipping type 20} Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatchsign | 23) Total weight kg 245
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 ., 125,1
25) Dispatch Address . Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A. QM h \ OQWN
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 28) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
: . Quty.{Is} +i- Notes
1 0261.230.451 U72 |2517254501 Druck-/Temperatursensor 2.720
RstA1999
sol\\g1521 o g CH e
KUEHNE+NAGEL s, Yy iy |
CCETTAZIONE MERCE ; ﬁ,wm&mmwmh
Quantita dickiarata: i : 7 M, i h“n\_.
Quantita effettiva: .N\ J .N.\O Sy g a\b\_u N% %ac\m&
Tipo Imballaggio: [P \ﬁ.mw_.: ) N\
Quantit3 Imballi ( &l Micsg Yo )
Conformita zlle schede A_m_...__u . [£4 Sty QQJ.\._” 2 ..,wWJ
Data controllo: Gl M ﬁ«rq\...w .
Firma mDV r [ m@...w.nw mm.s
NMN.\N. o
Rotation Amw M_._»Q notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Recejver 46) Invaice check
IReceiver notes Date
Name
bzw Nr

LR

N21T7AR

il

BVE13384




3 Transport Order

Y7/

Mittente N° partita IVA

Sender VAI-ID-No.

401 - 916314 -

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTREIK EISEN

ROBERT BO3CH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

T has2021

IR

JI

93817 EISENAGH DE
0714001062637
Indirizze del luogo di carico (di ritiro) Ordine di tragporto nT
Collection address Order code
2021 401 106263
Condizieni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo ferminale
Terminal address 408 ZO Nlﬂi
m— : T donge (BN | BART
Corsignes VAToNe. [Jommis s | VIA DET GLADIOLT 18
706026 HMODUGHOQ (BA)
MAGNA PT S$.P.A. Cleehdd Do | e,
Clm D Fax
VIA DET CICL.AMINI 4 alii
70026  HODUGND BA s
PORTD FRANCO
Assicurazione complemantare Humero di dossier
ndiizzs G consegea dela merce Addlstlmnalu'anspon:ro\surance Terminal reference 0221040778629
Delivery address I:I yes no
. Riferimenti de| cliente
‘é‘z!rl:et:q 3:{3;&{2??&?:;;9 Customear’s reference ERE-~EC~14477190
Terminal di amivo HNumero telefonko
Destination terminal Contact te
401 POZZUOLO D
Marche e numeyi Quantita lmhallaggm Deserizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity cking Description af Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
= WE L, UU
DISCONTENUL
DETTAGLELO COLLY  JIDo0001000861447718 JNDO(GO20008614477)19
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in kE
Payable weight In kg Total gross weight in kg
Din. X anx mx = ’1'%’20 LM

Richieste particofarl J Special consignments

Istruzioni particolari / Special insteuctions

- -

[ Allegati / Enclosures

K

| ¥

4t

Note

y

{remains with consignee at delivery),

Deliver

fitlro dal mittente Consegna al destinatario TMPORTANT Y— R ittenta
Collection at sender Deiwety to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on th {ﬂ g{ﬁgg} &Ender
upen delivery of the consignment. Darages not visible extemally shauld be fe. 7, S, rl
Data / Date - Data { Date wiiting to the respensible EUROCONNECT taminal “mh:n 7 days after defivery, 2 Mo dugn (- oy
0 (BA )
- -
Grario / Time Orario / Time ~ e 1 A
| g ,
< s
Firmna dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello R CeVut . |
Consignes's signature Consignee’s name in block letters et, ﬁ' . (_‘ ”- o
a sy . eva d
qQualits o

& t'.ic:nt’ta\u

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT cansignments (see overleaf).




